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KONINKRIJK BELGIE. 

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE. 

De RAAD VAN STATE, afdeling wet­ 
geving, eerste kamer, de l6e septem­ 
ber 1974 door de Minister van Tewerk­ 
stelling en Arbeid en van Waalse Aan­ 
gelegenheden verzocht hem van advies 
te dienen·over een ontwerp van ko­ 
ninklijk besluit "tot invoeging van 
een afdeling IX in titel II, hoofd­ 
stuk I, van het algemeen reglement 
voor de arbeidsbescherming en tot 
wijziging van artikelen 833, 834 en 
835, van hetzelfde reglement", heeft 
de 28e februari 1975 het volgend ad­ 
vies gegeven : 
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ROYAUME DE BELGIQUE. 

AVIS DU CONSEIL D'ETAT. 

Le CONSEIL D'ETAT, section de 
législation, première chambre, sais: 
par le Ministre de l'Emploi et du 
Travail et des Affaires wallonnes, 
le 16 septembre 1974, d'une demande 
d'avis sur un projet d'arrêté royal 
"insérant une section IX dans le 
titre II, chapitre I, du. règlement 
général pour la protection du tra­ 
vail et modifiant les articles 833, 
834 et 835, du même règlement", 
a donné le 28 février 1975 l'avis 
suivant : 
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I. 

STREKKING VAN HET ONT\\TERP. 

Het ontworpen koninklijk besluit streeft een 

dubbel doel na : 

10 het t ote tandbr engen , in het bedrijfsleven, van een 

"voorkomingspolitiek" tegen al de gevaren die inherent 

zijn aan de gepresteerde arbeid; 

20 het uitbreiden van de bevoegdheid van het hoofd van 

de dienst voor veiligheid, gezondheid en verfraaiing 

van de werkplaatsen, de zogenaamde "veiligheidsche.fll. 

De eerste van die doelstellingen wordt bewerk­ 

stelligd door de invoeging, in titel II, hoofdstuk I, 

van het algemeen reglement voor de arbeidsbescherming, 

van een afdeling IX met.als opschrift: "Voorkomingspoli­ 

't i.e k" • 

Beoogd wordt de betrokken werkgevers te ver- 

plichten 

10 de onontbeerlijke veiligheidsmaatregelen te nemen 

voor de beveiliging van de werknemers tegen de aan­ 

toonbare, aan hun arbeid inherente risico's (artikel 

54ter, 2, eerste lid); 
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20 de nodige maatregelen te treffen voor de aanpas­ 

sing van de arbeid aan de mens (artikel 54ter, 2, 

tweede lid). 

Beide doeleinden moeten worden bereikt met 

een zestal maatregelen, waarvan de eerste vier betrek­ 

king hebben op de uitrusting van de onderneming (in­ 

stallaties, machines, werktuigen), de laatste twee op 

de opleiding en de voorlichting van het personeel. 

I 
De tweede van de hoger reeds genoemde doel- 

stellingen van het ontwerp is een uitbreiding van de 

bevoegdheid van het hoofd van de dienst voor veilig­ 

heid, gezondheid en verfraaiing der werkplaatsen en 

het waarborgen van zijn onafhankelijkheid. 

Daartoe worden de artikelen 833 en 835 van 

het algemeen reglement voor de arbeidsbescherming door 

nieuwe bepalingen vervangen, en wordt artikel 834 van 

het algemeen reglement voor de arbeidsbescherming met 

een nieuwe be pal Ing aangevuld. 

Te onderlijnen daarin is dat de onafhanke­ 

lijkheid van het hoofd van de dienst voor veiligheid, 

gezondheid en verfraaiing der werkplaatsen door het 

ontwerp wordt bevorderd door het feit dat hij voortaan 
\ 

door de werkgever niet meer zal kunnen vervangen of 

verwijderd worden dan met het "akkoord" van het comité 

voor veiligheid, gezondheid en verfraaiing der werk­ 

plaatsen (artikel 833.2. van het ontwerp). In de 

••• / • 0 • 
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vigerende regeling moet alleen het "advies" van het 

comitá worden ingewonnen (artikel 833, tweede lid). 

II. 

ALG Ef1ENE OH1ERKING. 

In drie gevallen verleent het ontwerp aan 

de arbeidsinspecteur de bevoegdheid om in geschillen te 

bemiddelen of om uitspraak daarover te doen: 

1. de geschillen die zouden rijzen tussen de werkgever 

en het hoofd van de dienst voor veiligheid, gezondheid 

en verfraaiing der werkplaatsen betreffende "de werke­ 

lijkheid van de onafhankelijkheid" van deze laatste, 

zullen door de bevoegde arbeidsinspecteur "onderzocht" 

worden (artikel 833.1.4); 

2. in geval van onenigheid tussen de werkgever en het 

comitá voor veiligheid, gezondheid en verfraaiing 

der werkplaatsen over de aanwijzing, de vervanging of 

de verwijdering van het hoofd van de dienst voor vei­ 

ligheid, gezondheid en verfraaiing der werkplaatsen, 

wordt beroep gedaan op de verzoening door de bevoegde 

arbeidsinspecteur (artikel 833.2, tweede vOlzin); 

3. in geval van onenigheid tussen de "werkgever en het 

óomitá voor veiligheid, gezondheid en verfraaiing 

der werkplaatsen over de minimumduur van de prestaties 

... / ... 
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van het hoofd van de dienst voor veiligheid, ge­ 

zondheid en verfraaiing der werkplaatsen, zal de 

bevoegde arbeidsinspectie uitspraak doen over het 

geschil (artikel 833.5, tweede lid). 

De bevoegdheid om uitspraak te doen, voor­ 

zien in artikel 833.5, tweede lid, is onverenigbaar 

met het bepaalde in artikel 582, 4°, van het Gerechte­ 

lijk Wetboek, luidend als volgt 

"De arbeidsrechtbank neemt kennis 

. . . 
40 van geschillen betreffende de instelling en de 

vrerking van de diensten en comités voor veiligheid, 

gezondheid en verfraaiing van de werkplaatsen, met 

inbegrip van de diensten en comités ingesteld in 

mijnen, groeven en graverijen". 

De toewijzing van een rechtsprekende func­ 

tie aan de arbeidsinspecteur kan dus niet aanvaard 

worden : zij is strijdig met de wet, die desbetreffend 

de arbeidsrechtbanken bevoegd heeft gemaakt. De Koning 

heeft geen bevoegdheid om da:araan enige wijziging te 

brengen. 

Evenmin is de bemiddelingsfunctie, voorzien 

bij de artikelen 833.1.4 en 833.2, tweede volzin, con­ 

form .de wet. Het statuut van de arbeidsinspecteurs is 

... / ... 
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vastgesteld bij de wet van 16 november 1972 betreffende 

de arbeidsinspectie. Uit deze wet blijkt dat aan de 

arbeidsinspecteurs uitsluitend een taak van toezicht 

is opgedragen. Het komt hen niet toe te "bemiddelen", 

en de Koning heeft geen bevoegdheid om de bij de wet 

van 16 november 1972 omschreven opdracht met nieuwe 

taken aan te vullen. Bovendien is niet duidelijk met 

welke middelen de arbeidsinspecteur, in geval van blij­ 

vende onenigheid, de naleving van zijn beslissingen 

zou kunnen afdwingen. 

Van de hiervoren vermelde toewijzingen van 

bevoegdheid, die aan de arbeidsinspecteur een juris­ 

dictionele functie en een bemiddelingsfunctie toekennen, 

moet derhalve worden afgezien. 

III. 

OND.ERZOEK VAH DE ARTIKELEN. 

Artikel l van het ontwerp. 

Men vervange in het opschrift en elders in 

het ontwerp het woord "voorkomingspolitiek" door het 

woord "voorkomingsbeleid". 

. .. / .. " 
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Artikel 54ter 3.1. 

Dit artikel betreft de bestellingen van in­ 

stallaties, machines en gemecaniseerde werktuigen, waar­ 

van het gebruik een risico meebrengt. Het hoofd van de 

dienst voor veiligheid, gezondheid en verfraaiing der 

werkplaatsen wordt bij het opmaken van de bestelling 

betrokken. Hij moet de bestellingsbon viseren. 

Volgens de verklaringen van de gemachtigde 

van de rUnister moet deze bepaling in strenge zin worden 

uitgelegd. Het visum moet dus als een "conditio sine 

qua non" van de bestelling beschouwd worden, zodat de 

werkgever, die een bestelling zonder visum laat door­ 

gaan, zich in staat van overtreding bevindt. 

Artikel 54ter 3.4. 

Dit artikel is een overgangsbepaling, en zou 

derhalve beter zijn plaats vinden op het einde van het 

ontwerp-besluit. In dat geval zouden de woorden "van 

dit reglement" moeten vervangen worden door de woorden 

"van dit besluit". Wordt het echter niet verplaatst, 

dan moeten de woorden "van. ditreglement" alleszins ver­ 

vangen worden door de woorden "v an deze afdeling". 

Artikel 54ter 3.5. 

Men vervange, onder 2° en 40, de wo o r'd en 

"het algemeen reglement voor de arbeidsbescherming" 

door de woorden "dit reglement". 

I 
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Artikel 54ter 5.1. 

Artikel 837 van het algemeen reglement voor 

de arbeidsbescherming, naar hetwelk in artikel 54ter 5.1. 

verwezen wo r d t ;' omschrijft de taken van het cami té voor 

veiligheid, gezondheid en verfraaiing der werkplaatsen 

en houdt geen rechtstreeks verbaDd met de verplichtingen 

van de werkgever, die in artikel 838 van dat reglement 

zijn vastgesteld. Het lijkt derhalve beter naar arti­ 

kel 838 dan naar artikel 837 te verwijzen. 

Ar"tikel 54ter 5.2. 

Met het oog op een eenvormige terminologie 

ve rvango men de woorden "opleiding" en "instructies" 

respectievelijk door de woorden "vorming" en "onder­ 

richtingen" • 

Om dezelfde reden vervange men, in de Franse 

tekst, het woord "apprentissage" door het woord "for­ 

mation" • 

Artikel 54ter 5.3. 

Duidelijkheidshalve schrijve men in het tweede 

lid van dit artikel: 

... / ... 
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"Die documentatie omvat 

- de wetten, besluiten en overeenkomsten betreffende de 

veiligheid en de hygiëne van toepassing in de onder­ 

neming; 

••• (verder zoals in het ontwerp) " . .. . 

Artikelen 54ter 6.1. en 54ter 6.2. 

Deze beide artikelen zouden best versmolten 

Vlorden tot één artikel, dat het nummer 54ter 6. zou 

dragen en als volgt zou luiden : 

"De uitvoering van het voorkomingsbeleid wordt 

verzekerd door het leidinggevend personeel. De werkge­ 

ver waakt erover dat het de hem opgelegde taak goed 

uitvoert". 

Als opschrift voor het versmolten artikel 

wordt voorgesteld "Hiërarchische lijn" te vervangen 

door "Opdracht van het leidinggevend personeel". Dit 

laatste begrip is immers gekend, en wordt in het alge­ 

meen reglement voor de arbeidsbescherming reeds gebruikt, 

onder meer in artikel 838, laatste lid, sub 6 : "de met 

een leidende' functie belaste personen". 

Artikelen 54ter 7.1. tot en met 54ter 7.4. 

In deze artikelen zijn een viertal "gemeen­ 

schappelijke bepalingen" opgenomen, waarvan de eerste 

••• / •• 0 
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drie het karakter vertonen van "overgangsbepalingen". 

Zij zouden derhalve het voorwerp k1J~nen uitmaken van 

een afzonderlijk artikel, dat beter zijn plaats zou vin­ 

den op het einde van het ontworpen besluit en als volgt 

zou kunnen luiden : 

II§ 1. "Wanneer het onmogelijk is de verplich­ 

tingen bedoeld in de artikelen 54ter 3.4. en 54ter 4., 
zoals bij dit besluit ingevoegd in het algemeen regle­ 

ment voor de arbeidsbescherming, onmiddellijk na te le­ 

ven, stelt de werkgever, binnen het jaar volgend op de 

inwerkingtreding van dit besluit, een programma op tot 

regularisatie van de toestand op de meest nabije datum. 

De regularisatietermijn mag in geen geval een 

periode van vijf jaar overschrijden. 

Deze termijn is niet van toepassing voor de 

overtredingen van de wettelijke of reglementaire bepa­ 

lingen. 

§ 2. De in § l bedoelde programma's en uitvoe­ 

ringstermijnen worden, in de ondernemingen waar derge­ 

lijk comité bestaat, voor advies voorgel'egd aan het 

comité voor veiligheid, gezondheid en verfraaiing van 

de werkplaatsen, of bij ontstentenis ervan, aan de 

syndicale afvaardiging. 

... / ... 

§ 3. In de ondernemingen waar er noch een 

comité voor veiligheid, gezondheid en verfraaiing van 

de werkplaatsen, noch een syndicale afvaardiging be- 
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staat, kan de in § l bedoelde regularisatietermijn 

door de inzake veiligheid bevoegde arbeidsinspecteur 

gewijzigd worden". 

Indien op het hiervoren gemaakt voorstel 

wordt ingegaan, dan zal artikel 54ter 7. beperkt 

worden tot het bepaalde in artikel 54ter 7.4. van het 

ontwerp. 

Het opschrift van artikel 54ter 7. zou dan 

luiden "Gemeehschappelijke bepaling" in plaats van 

"Gemeenschappeli jke bepalingen". 

Artikel 2 van het ontwerp • 

. Artikel 2 van het ontwerp bezorgt een nieuwe 

tekst voor artikel 833 van het algemeen reglement voor 

de arbeidsbescherming. 

Hiervoren, onder II. Algemene opmerking, 

zijn reeds principi~le bezwaren geopperd betreffende 

sommige bepalingen van de artikelen 833.1.4., 83.3.2. 

en 833.5. met betrekking tot de bevoegdheid van de 

arbeidsinspecteur. 

De Raad van State meent nog volgende opmer­ 

kingen te moeten maken. 

. .. / ... 
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Artikel 833.2. 

In het opschrift en in de tekst van het ar­ 

tikel vervange men het woord "aanwerving" door "aanwij­ 

zing". Het hoofd van de dienst voor veiligheid, ge­ 

zondheid en verfraaiing der werkplaatsen zal immers 

in regel niet "aangeworven" worden, maar door de 

werkgever "aangewezen" worden onder het in zijn dienst 

staande personeel. Het woord "aanwijzing" wordt trou­ 

wens nog verder aangewend in artikel 837, B, 4. van 

hetzelfde reglement. 

Gelet op het bepaalde in dit artikel, moet 

artikel 837.B.4. -waarin nog steeds sprake is van het 

"voorafgaand advies" van het comité- dienovereenkom­ 

stig gewijzigd worden. 

Artikel 833.3. 

In het opschrift vervange men in de Franse 

tekst "chef de service" door "chef du service". 

Artikel 833.3.1. 

Het tweede lid van dit artikel staat niet 

op zijn plaats. Het moet als tweede lid opgenomen 

worden in artikel 833.2., en zou best als volgt wor­ 

den gesteld : 

. "In de ondernemingen met minder dan 20 werk­ 

nemers mag de werkgever het ambt van hoofd van de 

dienst waarnemen". 

. .. / ... 
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Artikel 833.3.2. 

Dit artikel heeft geen normatief karakter en 

moet als overbodig worden weggelaten. 

Artikel 833.3.3. 

Artikel 833.3.3., dat artikel 833.3.2. zou 

worden, ware beter gesteld als volgt : 

"De Koning kan aan de hoofden van de diensten 

voor veiligheid, gezondheid en verfraaiing van de werk­ 

plaatsen en hun adjuncten een aanvullende vorming op­ 

leggen die Hij bepaalt". 

Artikel 4 van het ontvrerp. 

Gelet op de nieuwe redactie van dit artikel, 

moet de verwijzing naar artikel 835.6°, die in artikel 

836. van het algemeen reglement voor de arbeidsbescher­ 

ming voorkomt, vervangen worden door een verwijzing 

naar artikel 835.10. 
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I. 

PORTEE DU PROJ}~T. 

Le but de l'arrêté royal en projet est double 

1 ° mettre en oeuvre, dans l' Lndu s t r i e , une "poli tique de 

prévention" à l'égard de tous les dangers inhérents au 

travail effectué; 

2° étendre les attributions du chef du service de sécurité, 

d' hygiène et d'embellissement des lieux de travail, com­ 

munément appelé "le chef de la sécurité". 

Le premier de ces objectifs est réalisé par 

l'insertion d'une section IX, intitulée "Politique de pré­ 

vention", dans le titre II, chapitre 1er, du règlement 

général pour la protection du travail. 

A cet égard, le projet vise à imposer aux em­ 

ployeurs intéressés l'obligation: 

1° de prendre les mesures de sécurité indispensables à la 

préservation des travailleurs contre les risques décela­ 

bles inhérents à leur travail (article 54ter, 2, alinéa 

1 er) ; 

2° de prendre les mesures nécessaires à l'adaptation du 

travail à l'homme (article 54ter, 2, alinéa 2). 

Une série de six dispositions, dont les quatre 

premières ont trait à léquipement de l'entreprise (instal­ 

lations, machines, outils), et les deux dernières à la 

formation et à l'information du personnel, doivent permet­ 

tre de réaliser cette double ob1igation. 

. .. / ... 
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Le second objectif consiste, ainsi qU'il a 

déjà été dit, à étendre les attributions du chef de service 

de sécurité, d'hygiène et d'embellissement et à garantir 
son indépendance. 

A cet effet, les articles 833 et 835 du règle­ 

ment général pour la protection du travail sont remplacés 

et l'article 834 du même règlement complété par une dispo­ 

sition nouvelle. 

On peut relever, à cet égard, que le projet 

raffermit l'indépendance du chef du service de sécurité, 

d'hygiène et d'embellissement en ce qu'il prévoit que celui­ 

ci ne pourra plus, à l'avenir, être remplacé ou écarté par 

l'employeur qu'avec "l'accord" du co.:nité de sécurité, d'hy­ 

giène et d'embellissement des lieux de travail (article 833. 

2. du projet), alors que, dans le système actuel, seul l'avis 

de ce comité est requis (article 833, alinéa 2). 

II. 

OBSERVATION. GENERALE. 

Le projet prévoit trois cas o~ l'inspecteur du 

travail aura pouvoir de concilier ou de statuer en matière 

des conflits 

1. les conflits qui opposeraient l'employeur au chef du ser­ 

vice de sécurité, d'hygiène et d'embellissement au sujet 

de la "réalité de l'indépendance" de celui-ci sont "exaIlli­ 

nés" par l'inspecteur du travai.l compétent (article 833. 

1. 4) ; 

... / ... 
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2. en cas de désaccord entre l'employeur et le comité de 

sécurité, d'hygiène et d'embellissement des lieux de 

travail concernant la désignation,. le remplacement ou 

l'éloignement du chef du service de sécurité, d'hygiène 

et d'embellissement, il sera fait appel à la concilia­ 
tion dè l'inspecteur du travail compétent (article 833, 

2, deuxième phrase); 

3. en cas de désaccord entre l'employeur et le comité de 

sécurité, d'hygiène et d'embellissement sur la durée 

minimale des prestations du chef du service de sécurité, 

d'hygiène et d'embellissement, l'inspection du travail 

compétente tranchera le difl'érend (article 833.5., ali­ 

néa 2). 

Le pouvoir de statuer, prévu par l'article 

833.5., alinéa 2, .e e t inconciliable avec les disposi tions 

de l'article 582, 4°, du Code judiciaire, qui sont ainsi 

conçues ; 

"Le tribunal du travail connaît 

. . . 
4° des contestations relatives à l'institution et au fonc­ 

tionnement des services et des comités de sécurité, d'hy­ 

giène et d'embellissement des lieux de travail, y compris 

les services et comités institués dans les mines, minièreE 

et carrières". 

L'attribution d'une fonction juridictionnelle à 
l'inspecteur du travail ne peut dès lors être admise : elle 

est contraire 'à la loi, qui a donné compétence, en la matière 

aux tribunaux du travail. Il n'est pas au pouvoir du Roi, d'y 

changer quoi que ce soit. 

. .. / ... 
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La fonction de conciliation, prévue par 

les articles 833.1.4 et 833.2., deuxième phrase, ne se 

concilie pas davantage avec la loi. Le statut des ins­ 

pecteurs du travail est fixé par la loi du 16 novembre 

1972 concernant l"inspection du travail. Il ressort de 

cette loi que les inspecteurs du travail ne sont inves­ 

tis que d'une mission de surveillance. Il ne leur appar­ 

tient pas de "concilier" et le Roi n'a pas le pouvoir 

d'ajouter de nouvelles tâches à la mission définie par 

la loi du 16 novembre 1972. On n'aperçoit d'ailleurs pas 

clairement par quelles voies l'inspecteur du travail pour­ 

rait, en cas de désaccord persistant, forcer le respect 

de ses décisions. 

Les dispositions susvisées, qui attribuent 

à l'inspecteur du travail une fonction juridictionnelle 

et une fonction de conciliation, doivent dès lors être 

abandonnées. 

III. 

EXAMEN DES ARTICLES. 

Article 1er du projet. 

Section IX - Intitulé. 

Dans le texte néerlandais de l'intitulé et 

dans toutes les dispositions où elle figure, on remplacera 

l'expression "voorkomingspolitiek" par "voorkomingsbeleid" 

e •• / ••• 
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Article 54ter 3.1. 

Cet article a trait aux commandes d'instal­ 

lations,de machines et d'outils mécanisés dont l'utili­ 

sation comporte un risQue. Le chef du service de sécuri­ 

té, d'hygiène et d~embellissement est associé à la con­ 

fection du bon de commande, Qui.doit être revêtu de son 

visa. 

Selon le fonctionnaire délégué, cette disposi 

tion est de stricte interprétation. Le visa doit donc être 

considéré comme une "condi tio. sine qua non" de la comman­ 

de : l'employeur qui laisse passer une commande non revê­ 

tue de ce visa se met en infraction. 

Article 54ter 3.4. 

Disposition transitoire, cet article trouve­ 

rait mieux sa place à la fin de l'arrêté en projet. Dans 

ce cas, il y aurait lieu de remplacer les mots "du présent 

règlement" par les mots "du présent arrêté". Si, par contr 

l'article n'est pas changé de place, les mots "du présent 

règlement" doivent, de toute manière, être remplacés par 

les mots "de la présente section". 

Article 54ter 3.5. 

Aux 2° et 4°, on remplacera, dans un but de 

simplification, les mots "règlement général pour la protec­ 

tion du travail" par les mots "présent règlement". 

Article 54ter 5.1. 

L'article 837 du règlement général pour la 

protection du travail, auquel l'article 54ter 5.1. fait 

référence, définit les tâches du comité de sécurité, 

d'hygiène et d'embellissement des lieux de travail et 

... / ... 
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n'a aucun rapport direct avec les obligations de l'em­ 

ployeur, qui font l'objet de l'article 838 dudit règle­ 

ment. Il paraît plus indiqué, dès lors, de faire réfé­ 

rence à l'article 838. 

Article 54ter 5.2. 

Par souci d'unifàrmité dans la terminologie, 

on remplacera le terme "apprentissage" par le mot "for­ 

mation" et, dans le texte néerlandais, les mots "oplei­ 

ding" et "instructies" respectivement par "vorming" et 

"onderrichtingen" . 

Article 54ter 5.3. 

Par souci de clarté, il conviendrait d'écrire 

à l'alinéa 2 de cet article: 

"Cette documentation comprend : 

- les lois, règlements et conventions relatives à la 
sécurité et à l'hygiène qui sont d'application dans 

l'entreprise; 

- (la suite comme au projet) II . .. . 
Articles 54ter 6.1. et 54ter 6.2. 

,Ces articles seraient mieux réunis en un ar­ 

ticle unique, qui porterait le numéro 54ter 6. et qui 

serait rédigé comme suit: 

"La mise en oeuvre de la poli tique de pr-éveri­ 

tion est assurée par le personnel de direction. L'employeur 

veille à la bonne exécution par celui-ci de la tâche qui 

lui est imposée". 

. .. j .... 
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Dans le texte proposé ci-dessus, la notion de 

"ligne hiérarchique" a été remplacée pa:' celle de "person­ 

nel de direction", notion connue et déjà utilisée dans le 

règlement pour la protection du travail, notamment, à 
l'article 838, dernier alinéa, 6 : "les personnes chargées 

d'un poste de direction" 

Dans l'intitulé de l'article, on écrira, de 

même "Nission du personnel de d.irection" au lieu de "Ligne 

hiérarchique - mission". 

Articles 54ter 7.1. à 54ter 7.4. inclusivement. 

Des quatre "disposi tions communes" prévues par 

ces articles, les trois premières présentent le caractère 

de dispositions transitoires. Elles pourraient dès lors 

faire l'objet d'un article distinct, qui trouverait mieux 

sa place à la fin du projet et ~li pourrait être rédigé 

comme sui t 

n§ 1er. En cas d'impossibilité d'observer 

immédiatement les obligations visées aux articles 54ter 

3.4. et 54ter 4., tels qu'insérés dans le règlem8nt général 

pour la protection du travail par le présent arrêté, l'em­ 

ployeur établit, dans l'année de l'entrée en vigueur du 

présent arrêté, un programme de régularisation de la situa­ 

tion à la date la plus proche. 

Le délai de· régularisation ne peut, en aucun 

cas, dépasser une période de cinq ans. 

Le délai n'est pas applicable pour les infrac­ 

tions aux disposi tions légales ou réglementaires. 

. .. / ... 
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§ 2. Les programmes et d é l.a.t s d'exécution 

visés au § 1er sont soumis, dans les entreprises où 

semblable comité existe, à l'avis du comité de sécurité, 

d'hygiène et d'embellissement des lieux de travail ou, à 
défaut, à l'avis de la délégation syndicale. 

§ 3. Dans les entreprises où il n'existe ni 

comité de sécurité, d'hygiène et d'embellissement des lieux 

de travail, ni délégation syndicale, le délai de régula-­ 

risation visé au § 1er peut être modifié par l'inspecteur 

du travail compétent en matière de sécurité". 

Si la suggestion faite ci-dessus est adoptée, 

l'article 54ter 7. se réduira à la disposition de l'arti­ 

cle 54ter 7.4. du projet. 

Dans l'inti tulé de l'article 54ter 7., on 

,écrira alors "Disposition commune" au lieu de "Dispositions 

commune e" . 

Article 2 du projet. 

L'article 2 du projet prévoit un nouveau texte 

pour l'article 833 du règlement général pour la'protection 

du travail. 

Des objections de principe touchant les pouvoirs 

de L' Lnape c teur- du travail ont déjà été formulées ci-avant, 

sous II. Observation générale , concernant certaine sdispo si­ 

tions des articles 833.1.4., 833.2. et 833.5. 

Le Conseil d'Etat croit, en outre, devoir faire 

les observations suivantes. 

. .. / .... 
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Article 833 2. 

Dans l'intitulé et dans le texte de l'article, 

.on remplacera le mot "embauchage" par le mot "désignation". 

En effet, le chef du service de sécurité, d'hygiène et 

d'embellissement des lieux de travail ne sera pas, en règle 

générale, "embauché" mais "désigné" par l'employeur parmi 

le personnel qu'il occupe. Le terme IIdésignation" est 

d'ailleurs utilisé également à l'article 837, B, 4. du 

même règlement. 

L'article 837, B, 4., où il est toujours ques­ 

tion de "l'avis préalable" du comité, devrait être modifié 

en fonction de la nouvelle disposition de l'article 833.2. 

Article 833.3. 

Dans l'intitulé il y a lieu de remplacer les 

mots "ohef de service" par les mots: "chef du service". 

Article 833.3.1. 

L'alinéa 2 ne trouve pas sa place au sein de 

cet article. Il devrait former l'alinéa 2 de l'article 833.2. 

et gagnerait à être rédigé comme suit: 

"Dans les entreprises occupant moins de 20 

travailleurs, la fonction de chef du service peut être 

assumée par l'employeur". 

Article 833.3.2. 

N'ayant aucun caractère normatif, cet article 

doit être omis. 

. .. / ... 
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Article 833.3.3. 

L'article 833.3.3., qu i deviendrai tI' article 

833 3.2., gagnerait à être rédigé comme suit: 

"Le Roi peut imposer aux chefs des services de 

sécurité, d'hygiène et d'embellissement des lieux de travail 

et à leurs adjoints une formation complémentaire qu'Il 

détermine". 

Article 4 du projet. 

Eu égard à la nouvelle rédaction de l'article 

835 du règlement général pour la protection du travail, la 

référence que l'article 836 de ce règlement fait à l'article 
835,60 doit être remplacée parune référence à l'article 
835.10. 
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